
Из-за властного отношения Ю Ван у производственной команды не было выбора, кроме как
дать ей свежие ингредиенты. Со свежими ингредиентами им не пришлось бы так много
работать, чтобы найти еду в деревне ночью.

Ю Ван почувствовала, что сделала великое дело, и с гордостью понесла ингредиенты обратно в
маленький захудалый домик.

Ужин готовили на глиняной печке, какие часто встречаются в сельских деревнях.

Ю Ван была изнеженной барышней, никогда не опускавшей руки в воду.

Ю Цзюэ, даже если и вел тяжелую жизнь в прошлом, никогда не жил в сельской местности,
и у него не было способа справиться с глиняной печью, поэтому он мог положиться только на
Ю Яо, которая обладала всеми навыками выживания.

Ю Яо умело развела огонь и готовила ужин.

Ю Ван сидела в маленьком дворике, который Ю Цзюэ привел в порядок, и любовалась
звездами, которых не было видно в городе. Она выглядела вполне отдохнувшей.

Ю Цзюэ хотел помочь Ю Яо на кухне, но поперхнулся сильным дымом и закашлялся. Его глаза
наполнились слезами, и через некоторое время они покраснели от утирания.

Видя, что ему очень неудобно, Ю Яо вытолкала Ю Цзюэ из кухни:

- Иди, подожди снаружи. Не создавай проблем на кухне.

Ю Цзюэ кашлянул и обеспокоенно сказал:

- ЯоЯо, ты можешь сделать это в одиночку? Почему бы мне не помочь тебе?

Ю Яо заблокировала дверь, чтобы он не вошел. Она беспомощно сказала:

- Забудь об этом. Я не буду готовить никаких сложных блюд. Я просто приготовлю яичную
лапшу и через некоторое время закончу. Мне не нужна твоя помощь.

Ю Ван сидела во дворе и любовалась ночным небом. Увидев, что Ю Цзюэ выталкивают, она
сказала:

- Третий брат, раз сестра сказала, что ей не нужна наша помощь, значит, она справится сама.
Ты был занят весь день. Иди, присядь здесь и отдохни.



Ю Ван похлопала по другому маленькому табурету рядом с ней.

Ю Цзюэ помнил, что эти табуретки были покрыты толстым слоем пыли, и Ю Яо лично вымыла
их.

Ю Цзюэ в душе посмеялся: Ю Ван действительно оставалась прежней, и умела только
притворяться.

Хотя он был недоволен Ю Ван, Ю Цзюэ все еще помнил о планах Ю Ланга и Ю Хэна. Он
должен был завоевать доверие Ю Ван. Только когда Ю Ван раскроет свои истинные мотивы,
они смогут узнать о дальнейших действиях организации и скорректировать свой план
действий.

Поэтому Ю Цзюэ мог только сделать вид, что ничего не произошло, подойти к Ю Ван и
сесть на табурет рядом с ней. Ему не хотелось открывать рот, чтобы говорить, поэтому он
смотрел на небо. В сельской местности, где мало света, небо, казалось, темнело особенно рано.
Звезды на небе тоже были особенно яркими. Если присмотреться, то можно было увидеть
Млечный Путь, простирающийся в небе. Это была галактика, которую нельзя было увидеть
невооруженным глазом в городе.

Ю Ван почувствовала, что сейчас самое время поговорить по душам. Она тихо спросила:

- Третий брат, на что ты смотришь?

- Я смотрю на Млечный Путь, - ответил Ю Цзюэ, его голос был наполнен эмоциями. - Млечный
путь очень красив...

Ю Ван не считала сияющие звезды чем-то интересным. Они не были бриллиантами или
драгоценными камнями - это была просто иллюзорная декорация. Однако Ю Ван не хотела
нарушать мирную атмосферу, поэтому она сделала вид, что тоже любуется звездами на небе, и
тихо вздохнула:

- Да, звезды действительно прекрасны. Я уже давно не сидела вот так спокойно с третьим
братом и не смотрела на звезды.

Ю Цзюэ молчал. Он ждал, когда заговорит Ю Ван, желая услышать, что она скажет дальше.

Ю Ван подождала немного, но не услышала ответа Ю Цзюэ. Она не стала отчаиваться и снова
тихо заговорила:

- Третий брат, в последние два года ты, старший брат и второй брат все больше и больше
заняты работой. Наша семья может встречаться только два или три раза в год. Раньше я не
думала, что в такой семейной атмосфере есть что-то плохое, но с тех пор, как сестра Ю Яо



вернулась в семью Ю, я чувствую, что теряю вас... - Ю Ван вздохнула, и в ее голосе прозвучала
нотка горечи. - В прошлом, когда ты был занят, мы тоже не могли видеться часто, но сейчас я
не могу вынести столь долгой разлуки. Мне все время кажется, что старший брат и второй
брат намеренно отдаляются от меня...

Ю Цзюэ слегка кивнул и сказал как ни в чем не бывало:

- Я и не знал, что ты так думаешь. Разве наша семья не была такой в прошлом? Я часто
летал по стране, второй брат круглый год оставался в исследовательском институте, а старший
брат каждый день рано уходил и поздно возвращался, почти все время проводя в офисе. Тебе
тоже нужно ходить в школу, у тебя было много внеклассных занятий, и у тебя очень много
друзей, с которыми ты можешь проводить время. Мы часто не видимся месяцами и даже не
разговариваем друг с другом. Я думаю, что все так же, как и раньше.

- Как это может быть одинаковым? - Ю Ван горько рассмеялась и покачала головой. - Третий
брат, вы относитесь ко мне так же, как и раньше. Вы можете даже не видеть меня и не
разговаривать со мной месяцами, но с сестрой Ю Яо вы так не обращаетесь...
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